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Návod k použití
pro kombinovanou chladničku s mrazničkou a oddílem BioFresh
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2 CB/CBes...6   *podle modelu a vybavení

Ovládací a kontrolní prvky, obr. A1

Přehled chladničky s mrazničkou a vybavení
Chladnička, asi 5 0C

Nastavitelné nožky, madla pro přepravu a přenášení

Celkový pohled na chladničku           

Madla pro přepravu a přenášení

Přihrádka na máslo a sýry
Ovládací a kontrolní prvky

Polička na vejce*

Výškově nastavitelné* poličky
Vnitřní osvětlení

Nádoby na zeleninu, saláty, ovoce

Přestavitelná polička na láhve*
Přihrádka na vysoké láhve a nápoje

Polička do mrazničky*, akumulátory chladu*

Zásobník na kostky ledu*

Odtok kondenzační vody z mrazničky

Zásuvky

Mraznička, asi -18 0C

Zásuvka s nastavením vlhkosti vzduchu pro vlhké skladování 
salátů, zeleniny a ovoce

Zásuvka pro suché nebo rozbalené potraviny

Odtok kondenzační vody z chladničky

Oddíl BioFresh, 0 až 30C 

Typový štítek, ————————Obr. A3

Informační systém*

Polička láhve*

Regulace vlhkosti vzduchu v zásuvce BioFresh, Obr. A2: Šoupátko 
doleva = suché, doprava = vlhké skladovací klima

Nejchladnější oblast chladničky, pro citlivé a snadno se kazící 
potraviny

Mraznička
1 Indikace teploty a nastavení, s indikací nA pro   výpadek 

napájení a FrostControl se zjišťováním nejvyšší teploty
2 Tlačítka pro nastavení teploty:    Tlačítko Up = vyšší teplota,
 Down = nižší teplota, doporučené nastavení: -18 °C
3 Tlačítko Zap/Vyp
4 Tlačítko SuperFrost, svítí = zapnutá funkce.
 Pro rychlé zmražení čerstvých potravin
5 Tlačítko na vypnutí výstražného bzučáku
6 Dětská pojistka (svítící symbol = aktivní, chladnička a mraznička 

jsou jištěny proti nechtěnému vypnutí)

Chladnička
7 Indikace teploty a nastavení
8 Tlačítka pro nastavení teploty:   Tlačítko Up = vyšší teplota,
 Down = nižší teplota, doporučené nastavení: 5 °C
9 Tlačítko Zap/Vyp
bl Tlačítko SuperCool, svítí = zapnutá funkce.
 Pro rychlé zchlazení potravin v chladničce

Štěrbina pro průchod vzduchu ventilátoru

1 Označení spotřebiče 
2Servisní číslo
3Číslo přístroje 
4 Mrazicí kapacita v
  kg/24 hodiny
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CZ

Návod k použití pečlivě uchovávejte a předejte případně dalším 
vlastníkům přístroje.

Tento návod k použití je platný pro několik modelů, proto jsou 
možné odchylky.

Gratulujeme Vám ke koupi nového zařízení. Svou koupí jste se rozhodli pro všechny
přednosti moderní chladicí techniky, která Vám zaručí vysokou kvalitu, dlouhou životnost a maximální funkčnost.
Vybavení chladničky Vám umožní trvale nejvyšší komfort ovládání. 
Tento přístroj byl vyroben ve výrobním procesu šetrném k životnímu prostředí a s použitím recyklovatelných materiálů. Jeho 
používání znamená náš i Váš aktivní přínos k ochraně životního prostředí.
Abyste se seznámili se všemi výhodami nové chladničky, přečtěte si prosím pozorně pokyny v tomto návodu k obsluze.
Přejeme Vám hodně spokojenosti s novým přístrojem.

Obsah 
Návod k použití Strana
Celkový pohled na chladničku  ............................................. 2
 Obsah ........................................................................ 3
 Podmínky .................................................................... 3
 Úspora energie ............................................................ 3
Bezpečnostní pokyny a upozornění ....................................... 4
 Pokyny pro likvidaci ....................................................... 4
 Pokyny pro instalaci ...................................................... 4
 Připojení ...................................................................... 4
Uvedení do provozu a kontrolní prvky ................................. 5-6
 Vypnutí a zapnutí ........................................................... 5
 Nastavení teploty .......................................................... 5
 Indikace teploty ............................................................ 5
 Varovný bzučák ............................................................ 5
 SuperCool ................................................................... 6
 Indikace výpadku sítě/“FrostControl“ ............................... 6
 Doplňkové funkce ......................................................... 6
     Dětská pojistka ......................................................... 6
     Intenzita světla indikací ............................................... 6
     Teplota BioFresh ....................................................... 6
Chladnička ....................................................................... 7
 Uspořádání potravin  ..................................................... 7
 Změna vybavení ............................................................ 7
 Vnitřní osvětlení ............................................................ 7
Oddíl BioFresh .................................................................. 8
Mraznička ........................................................................ 9
 Rychlé mražení(SuperFrost)  ........................................... 9
 Poznámky k mražení a ukládání  ...................................... 9
 Informační systém ....................................................... 10
 Polička do mrazničky ................................................... 10
 Akumulátory chladu ..................................................... 10
 Příprava kostek ledu .................................................... 10
Odmražení  ......................................................................11
 Čištění .......................................................................11
Poruchy - problémy .......................................................... 12
 Servis a typový štítek ................................................... 12
Návod k instalaci a přestavbě   
 Vnější rozměry přístroje ...........................................12-13
 Změna strany otevírání dvířek ....................................12-13
 Vestavba do kuchyňské linky ........................................ 13

Podmínky
W Přístroj je určen k chlazení, mražení, uchovávání  

potravin a přípravu ledu.  
Je koncipován pro použití v domácnosti.  
Při použití v živnostenském provozu je třeba dodržovat  
příslušná ustanovení.

W Zařízení je vyrobeno podle klimatizačních tříd pro provoz při ome-
zeném rozsahu okolních teplot. Tento rozsah by měl být dodržen! 
Klimatická třída platná pro Vaše zařízení je vytištěna na typovém 
štítku. To znamená:

 Klimatická třída dimenzována pro
  okolní teploty__________________________________________________

  SN  +10 °C do +32 °C
  N  +16 °C do +32 °C
  ST  +18 °C do +38 °C
  T  +18 °C do +43 °C

- Byla provedena kontrola chladícího okruhu.
- Přístroj odpovídá příslušným bezpečnostním ustanovením a 

směrnicím EU 73/23/EHS a 89/336/EHS.

Pokyny k úspoře energie
W Dbejte na to, aby všechny větrací průřezy byly volné. 
W Dvířka otevírejte pokud možno pouze krátce.
W Potraviny uspořádejte podle druhů. Nepřekračujte udanou trvanli-

vost potravin.
W Všechny potraviny uchovávejte dobře zabalené a zakryté; zamezí 

se tak tvorbě jinovatky.
W Teplá jídla nechejte nejprve ochladit na pokojovou teplotu a teprve 

pak vložte do chladničky nebo mrazničky.
W Zmražené potraviny nechejte rozmrazit v chladničce.
W Když je vrstva námrazy silná, mrazničku odmrazte. Tím se zlepší 

přechod chladu a sníží se spotřeba energie.
W Při poruše nechte dveře přístroje uzavřeny. Zpomalí se tak ztráta 

chladu. Kvalita mražených potravin zůstane déle zachována. 
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Obal přístroje a jednotlivých dílů na ochranu při dopravě je 
vyroben z recyklovatelných materiálů.
- Vlnitá lepenka/lepenka
- Tvarované díly z PS (pěnový polystyrén bez FCKW)
- Fólie a sáčky z PE (polyetylénu)
- Stahovací pásky z PP (polypropylénu)
W Balicí materiál není hračka pro děti - nebezpečí udušení fólie-

mi!
W Balicí materiál odevzdejte na nejbližším oficiálním sběrném místě, 

aby mohl být recyklován příp. zhodnocen.

Vysloužilý přístroj: 
obsahuje ještě cenné materiály, nelikvidujte jednoduše
společně s domovním odpadem.
W Vysloužilé přístroje ihned vyřaďte z provozu, vytáhněte síťovou 

zástrčku a odpojte připojovací kabel.
 Odstraňte zámek nebo západku, aby se hrající si děti ne-

mohly do přístroje zavřít - nebezpečí udušení. 
W Dbejte na to, aby vysloužilý přístroj až do dopravy na místo 

likvidace nebo na sběrné místo neměl poškozen chladicí okruh. 
Tak se zajistí, aby chladicí médium a olej nemohly z přístroje 
nekontrolovaně unikat.

- Přesné údaje o použitém chladicím médiu naleznete na typovém 
štítku. Tepelně izolační materiál je PU s Pentanem.

- Informace o termínech svozu nebo sběrných místech získáte u 
místního podniku zabývajícího se čištěním města nebo na správě 
obce.

Technická bezpečnost
W Aby se zamezilo škodám na osobách a věcech, musí se 

přístroj dopravovat pouze zabalený a instalaci musí provádět 
dvě osoby. 

W Chladicí médium R 600a obsažené v přístroji není nebezpečné 
životnímu prostředí, ale je hořlavé.

W Nepoškoďte potrubní vedení chladicího okruhu. Vystřikující chla-
dicí médium může vést ke zranění očí nebo může vzplanout. 

W Pokud dojde k úniku chladiva, musí se z okolí místa úniku odstra-
nit otevřený oheň nebo zdroje jisker, vytáhnout síťová zástrčka a 
prostor se musí dobře vyvětrat.

W Při poškození přístroje ihned - ještě před připojením - informujte 
dodavatele.

W Pro zajištění bezpečného provozu, montujte a připojujte přístroj 
pouze podle údajů v návodu k použití.

W V případě poruchy odpojte přístroj od sítě: Vytáhněte elektrick-
ou zástrčku (přitom netahejte za kabel) nebo vypněte nebo 
vyšroubujte pojistku.

W Opravy a zásahy do přístroje nechejte provádět pouze zá-
kaznický servis, jinak mohou pro uživatele vzniknout značná 
nebezpečí. Totéž platí pro změnu připojení k síti.

Bezpečnost při používání
W Do chladničky neukládejte výbušné látky nebo spreje s 

hořlavými hnacími plyny, jako např. butan, propan, pentan 
atd. Případně unikající plyny by mohly být zapáleny od 
elektrické instalace přístroje. Nebezpečné spreje poznáte podle 
natištěných údajů o obsahu nebo podle symbolu plamene.

W Nápoje s vysokým obsahem alkoholu ukládejte jen těsně uzavřené 
a na stojato.

W Ve vnitřním prostoru přístroje nemanipulujte s otevřeným ohněm 
nebo zdroji jisker.

W Uvnitř přístroje nepoužívejte elektrické spotřebiče (např. parní 
čisticí přístroje, topná tělesa atd.).

W Podstavce, zásuvky, dveře atd. nepoužívejte jako stupátka nebo k 
podpírání.

W Nenechávejte děti hrát si s přístrojem, např. sedat do zásuvek 
nebo věšet se na dveře.

W Zmrzlinu a zvlášť led nebo ledové kostky nejezte ihned po vyjmutí a 
ne příliš chladné. Příliš nízké teploty mohou způsobit „popáleniny“.

W Nejezte potraviny s překročenou dobou spotřeby, mohlo by dojít k 
otravě.

Pokyny k instalaci
W Při instalaci/montáži dbejte na to, aby nebylo poškozeno potrubí 

chladicího okruhu.
W Prostor pro instalaci přístroje musí podle normy EN 378 mít objem 

1 m3 na 8 g chladiva R 600a, aby v případě netěsnosti nemoh-
lo dojít ke vzniku zápalné směsi plynu se vzduchem v prostoru 
instalace přístroje. Údaje o množství chladicího média najdete na 
typovém štítku ve vnitřním prostoru přístroje.

W  Vyhněte se umístění chladničky v místech s přímým slunečním 
zářením, vedle kamen, topení a pod., jakož i na vlhkých místech 
a místech se stříkající vodou.

W  Přístroj ve výklenku vyrovnejte pomocí přiloženého 
klíče 10 na seřizovacích nožkách tak, aby stál pevně 
a rovně.

W  Větrací mřížky nesmí být zahrazeny. Je třeba vždy 
dbát na správné odvětrání! Více informací k tomu je v 
návodu k instalaci a přestavbě.

W  Na chladničku/mrazničku nepokládejte žádné přístroje 
produkující teplo, např. mikrovlnou troubu, opékač 
topinek a pod.!

W  Při prvním otevření dveří zapadne madlo z přepravní do 
uživatelské polohy, což je doprovázeno tichým klepnutím.

W Odstraňte všechny dopravní pojistky,
-  Z poliček stáhněte lepicí pásky nebo rozpěrky* a poličky 

ustavte v požadované výšce.
-  Stáhněte všechny ochranné fólie: z ozdobných lišt, čelních a 

bočních stěn*.

Připojení
Druh proudu (střídavý proud) a napětí
na místě instalace musí souhlasit s údaji na  
typovém štítku. Ten je na levé vnitřní straně 
přístroje, obr. A.
W Zařízení zapojte pouze do zásuvky, která má předpisově 

instalovaný ochranný kontakt.
W Jištění zásuvky musí být provedeno na 10 A nebo více, musí 

být umístěno mimo oblast zadní stěny přístroje a musí být snadno 
přístupné.

W Chladničku nezapojujte společně s jinými přístroji přes 
prodlužovací kabel - nebezpečí přehřátí.

W Po sejmutí kabelu ze zadní strany zařízení odstraňte držák kabelu 
- jinak hrozí nebezpečí hluku z vibrací! 

Bezpečnostní pokyny a upozornění
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Uvedení do provozu a kontrolní prvky

Před uvedením do provozu se doporučuje zařízení vyčistit. Bližší 
informace jsou v kapitole „Čištění“.
Před prvním vložením mražených výrobků nechte zařízení asi 2 hodiny 
v provozu. Mražené produkty vkládejte teprve tehdy, až je zobrazená 
teplota alespoň -18 °C.
Chladnička/oddíl BioFresh   a mraznička   mají nezávislý provoz.

Vypnutí a zapnutí 
W Zapnutí: Stlačte tlačítko Zap/Vyp (9 vlevo pro chladničku a 

oddíl BioFresh, 3 vpravo pro mrazničku) tak, aby indikace teploty 
začaly svítit/blikat. 

-  Chladnička: Při otevřených dveřích svítí vnitřní osvětlení.
- Mraznička: Při uvádění do provozu a teplém přístroji zobrazuje 

indikace mrazničky tak dlouho čárky, dokud se nedosáhne teploty 
pod 0 °C. 

W Vypnutí: Stlačte tlačítko Zap/Vyp (9 vlevo pro chladničku a oddíl 
BioFresh, 3 vpravo pro mrazničku) asi na jednu sekundu, aby 
indikace teploty zhasly.

Nastavení teploty 
Chladnička je sériově nastavena na běžný provoz, v chladničce se 
doporučuje teplota +5 °C, v mrazničce -18 °C.
Snížení teploty/chladněji: Stlačte příslušné tlačítko pro nastavení 
teploty  Down, vlevo pro chladničku: 8, vpravo pro mrazničku: 2.
Zvýšení teploty/tepleji: Stlačte příslušné tlačítko Up. 
- Během nastavování  indikovaná hodnota bliká. 
- Při prvním stlačení tlačítek pro nastavení teploty se na indikaci 

objeví vždy poslední aktuální hodnota (= požadovaná hodnota).
- Při dalším krátkém stlačení se hodnota nastavení mění v krocích 

po 1 °C; při delším stlačení se mění plynule.
- Asi 5 sekund od posledního stlačení tlačítka se elektronika auto-

maticky přepne a zobrazí se skutečná teplota mrazení příp. chla-
zení (=skutečná hodnota). 

Teplotu lze nastavit v 
W chladničce:  od 9 °C do 4 °C, v
W mrazničce:  od -14 °C do -28 °C.
 Dosažení nejnižší teploty závisí na místě ustavení chladničky, při 

vysoké teplotě prostředí se však této teploty nemusí dosáhnout! 

W V oddílě BioFresh se teplota reguluje automaticky mezi 0 a 3°C.
 Pokud tuto teplotu chcete mít vyšší nebo nižší, např. pro uchování 

ryb, můžete tuto  nastavenou teplotu v oddíle BioFresh změnit. 
Více informací k tomu v odstavci „Přídavné funkce“.

Indikace teploty 
Při běžném provozu:
- zobrazí se průměrná teplota chladničky7 a
- nejvyšší teplota mrazničky 1.
Indikace bliká, když 
-  měníte nastavení teploty nebo
-  když teplota stoupla o několik stupňů a upozorňuje tak na ztrátu 

chladu. Např. při vložení čerstvých „teplých“ pokrmů nebo při 
vyjímání a přeskládání mrazených potravin může vnikající teplý vz-
duch způsobit krátkodobý nárůst teploty. Po ukončeném vkládání 
nebo přeskládávání elektronika automaticky nastaví teplotu na 
poslední nastavení. Krátkodobý nárůst teploty nemá vliv na zmra-
zené potraviny.

W Pokud se na indikaci objeví „F 1“ až „F 5“, jde o chybu zařízení. 
Pak se obraťte na zákaznický servis a sdělte jim přesně tuto indiak-
ci. To umožní rychlý a účelný servisní zásah.

Varovný bzučák
Varovný bzučák pomáhá chránit uložené mražené potraviny a šetřit 
energii.
W Zvuk se vypne stlačením tlačítka pro vypnutí poplachu 5,
- automaticky, když se zase dosáhne dostatečně nízké teploty pro 

uchování potravin. 
Bzučák se ozve pokaždé, když
- teplota mrazničky není dostatečně nízká (v závislosti na nastavení 

teploty). Zároveň bliká indikace teploty. 
- byly do mrazničky k zamražení vloženy čerstvé nezmrazené potra-

viny, 
- při přeskládávání a vyjímání zmrazených potravin vniklo do 

mrazničky příliš mnoho teplého vzduchu z okolí.
Indikace teploty bliká tak dlouho, až poplachový stav skončí.  

*podle modelu a vybavení
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Uvedení do provozu a kontrolní prvky

SuperCool 
Pomocí super chlazení zapnete chladničku na vyšší chladicí výkon. 
Doporučuje se, pokud chcete velké množství potravin, nápojů, 
čerstvě připravených buchet nebo jídel co nejrychleji zchladit.

W Zapnutí: Krátce stlačte tlačítko SuperCool bl , až se rozsvítí.
 Teplota chlazení klesne na nejnižší hodnotu.
Poznámka: „SuperCool“ má trochu větší spotřebu energie. Asi po 6 

hodinách ovšem elektronika automaticky přepne zpět na úsporný 
normální režim.

 Podle potřeby můžete „SuperCool“ vypnout i dříve.
W Vypnutí: znovu krátce stlačte tak, aby tlačítko zhaslo.

Indikace výpadku sítě/“FrostControl“
Svítí-li na indikaci  , pak to znamená: 
Teplota v mrazničce stoupla z důvodu výpadku sítě nebo 
přerušení proudu během posledních hodin nebo dnů příliš 
vysoko.
W Když během této indikace stlačíte tlačítko pro vypnutí 

poplachu 5, objeví se na displeji nejvyšší teplota, k níž během 
výpadku sítě došlo. 

 Podle zvýšení teploty nebo dokonce rozmražení byste měli zkon-
trolovat kvalitu potravin a rozhodnout o jejich dalším použití!

- Tato „nejvyšší teplota“ je zobrazena asi jednu minutu. Pak elektro-
nika ukazuje zase skutečnou teplotu v mrazničce. Opakovaným 
stlačením tlačítka pro vypnutí poplachů se „nejvyšší teplota“ 
smaže. 

Po ukončení výpadku proudu pracuje přístroj dále podle posleního 
nastavení teploty. 

Doplňkové funkce
Přes režim nastavování můžete zapnout dětskou pojistku, změnit 
intenzitu světla indikace* a teplotu v oddíle BioFresh nastavit 
trochu vyšší nebo trochu nižší.
 
Aktivace režimu nastavování:
W Stlačte tlačíko SuperFrost asi na 5 sekund - tlačítko SuperFrost 

bliká - displej ukazuje c pro dětskou pojistku. 
 Poznámka: Příslušná hodnota, kterou lze změnit, bliká.
W Stlačením tlačítek Up/Down zvolíte požadovanou funkci: 
 c = dětská pojistka,
 h = intenzita světla nebo 
 b = Teplota BioFresh.
W Krátkým stlačením tlačítka SuperFrost nyní funkci navolíte/potvrdí-

te:
• V případě c = dětská pojistka zvolte stlačením  

tlačítka Up/Down c1 =dětská pojistka zapnuta nebo 
c0 = dětská pojistka vypnutá a  
potvrďte tlačítkem SuperFrost.  
Když svítí symbol 6, je dětská pojistka aktivní.

• V případě h = intenzita indikace zvolte stlačením  
tlačítka Up/Down h1 = minimální až  
h5 = maximální intenzitu svícení a  
potvrďte tlačítkem SuperFrost.

• V případě b = teplota BioFresh stlačením tlačítek 
Up/Down zvolte mezi  
b1= nejnižší až b9 = nejvyšší teplotou oddílu Bi-
oFresh 
 a potvrďte tlačítkem SuperFrost. Změněná teplota 
BioFresh se postupně nastaví na novou hodnotu. 

 Poznámka:  b5 = Přednastavení. Při změně k nižší 
teplotě, b4 až b1, se může dosáhnout až teplot pod nulou a 
potraviny uložené v  
oddíle BioFresh mohou lehce zmrznout.

Opuštění režimu nastavování:
W Stlačením tlačítka On/Off se režim nastavování ukončí; po 2 

minutách elektronika přepne automaticky.
-  Opět je aktivní normální provoz.
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CZ
Chladnička

Uspořádání potravin
Přirozená cirkulace vzduchu způsobuje v chladicím prostoru teploty, 
které jsou vhodné pro uložení různých potravin. Bezprostředně nad 
miskami na zeleninu a na zadní stěně je nejchladněji; v horní přední 
oblasti a ve dveřích je nejtepleji (příznivé například pro roztíratelná 
másla a sýry). Proto je třeba potraviny uchovávat podle „příkladu 
uložení“, obr. B.
Poznámky k chlazení
- Potraviny je třeba ukládat tak, aby mohl vzduch cirkulovat, tedy ne 

příliš těsně u sebe. Štěrbiny ventilátoru* na zadní stěně se nesmí 
zakrýt - důležité pro chladicí výkon!  

- Potraviny, které snadno přijímají nebo vydávají pachy nebo chutě, 
a tekutiny uchovávejte vždy v uzavřených obalech nebo přikryté.

- Potraviny, které silně vylučují etylén, a citlivé potraviny, jako 
ovoce, zelenina a saláty, je třeba vždy oddělit nebo zabalit, aby se 
nesnižovala jejich trvanlivost. Např. rajčata neukládejte společně 
s kiwi nebo se zelím.

Změna vybavení
Vzdálenosti mezi odkládacími plochami a dveřními boxy můžete 
změnit podle potřeby.
W Přesazení dveřních polic, obr. C: Dveřní polici nadzvedněte, 

vyjměte dopředu a v vložte obráceném pořadí opět na jiné místo.
W Posunutím držáku lahví můžete láhve zajistit proti překlopení při 

otevření a zavření dveří, přitom držák uchopte vždy za plastovou 
část.

W Přesazení nastavitelných polic , obr. D:
-  Nadzvedněte, vytáhněte dopředu a vyklopte. 
 Odkládací police zasouvejte vždy tak, aby dorazový okraj byl 

vzadu nahoře, jinak mohou potraviny přimrznout k zadní stěně.
- Skleněné desky jsou proti nechtěnému vytažení zajištěny pomocí 

zarážek.
W Pokud potřebujete místo pro vysoké láhve a nádoby,  
- opatrně nadzvedněte přední polovinu skleněné desky* a zasuňte 

pod zadní polovinu desky, až zarážky proti vytažení zapadnou do 
příslušných štěrbin, obr. E1.

W S policí na láhve*, obr. E2, máte další prostor na chlazení 
nápojů - výška lahví do 300 mm.

W Aby se v chladničce daly využít další police, lze zásuvku na zeleni-
nu 7, obr. B, vyjmout.

Vnitřní osvětlení
se automaticky vypne asi po 15 minutách, kdy jsou dveře otevřeny. 
Pokud při otevření dveří nesvítí, i když svítí ukazatel teploty, znamená 
to případně vadnou žárovku.
Výměna žárovky:
W Údaje žárovky:max. 25 W, druh proudu a napětí by měly souh-

lasit s údaji na typovém štítku. Používat pouze žárovky stejného 
rozměru, objímka: E 14.

W Vypnutí chladničky. Vytáhněte síťovou zástrčku příp. vypněte 
nebo vyšroubujte pojistku.

W Kryt žárovky podle obr. F1 po stranách stlačte 1, vytlačte ze 
západky a vzadu vysaďte 2.

W Žárovku vyměňte podle obr. F2. Při otáčení je třeba vynaložit 
trochu více síly - je třeba překonat tření bezpečnostní podložky. 
Při zašroubovávání je třeba dbát na čistotu dosedacích ploch 
bezpečnostní podložky v patici žárovky.

W Kryt opět vzadu zavěste a po stranách nechte zaklapnout.

*podle modelu a vybavení 

Chladnička:
1 máslo, sýry
2 vejce
3 nápoje, konzervy, láhve
4 konzervy
5 pečivo
6  mléčné výrobky
7 jižní ovoce, zelenina citlivá na chlad
Oddíl BioFresh:
8 maso, uzeniny, ryby, hotová jídla
9 salát, ovoce, zelenina, k tomu více informací v kapitole 

„Oddíl BioFresh“
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Oddíl BioFresh umožňuje pro různé čerstvé potraviny až třikrát 
delší dobu skladovatelnosti při konstantní kvalitě než u dosavadních 
chladniček.  Zvyšuje tak Vaše zásoby čersvých potravin. Chuť, stupeň 
čerstvosti, chuťové a nutriční hodnoty (obsah vitamínů skupiny C 
a B) zůstávají ve vysoké míře zachovány. Odpad z čištění a ztráta 
hmotnosti zeleniny a ovoce se snižují. Strava může být čerstvější a 
přirozenější.
Automaticky regulovaná skladovací teplota stále těsně kolem 0 °C a 
nastavitelná vlhkost vzduchu umožňují optimální skladovací podmínky 
pro různé potraviny.

Horní zásuvka
se hodí pro ukládání suchých nebo zabalených potravin (např. 
mléčných výrobků, masa, ryb, uzenin). Zde je skladovací klima 
relativně suché. 

Nastavitelná zásuvka
se při nastavení „vlhkosti“ hodí pro uložení nebaleného salátu, zeleni-
ny a ovoce. Při plně naplněné zásuvce vzniká čerstvé vlhké prostředí 
s vlhkostí vzduchu až max. 90 %.
Podle potřeby můžete tuto zásuvku používat libovolně se suchým 
nebo vlhkým klimatem.

Nastavení vlhkosti, obr. A2:
W „suché klima“:  malý symbol vlhkosti 

- šoupátko posuňte doleva. Vložte potraviny 
vhodné pro suché skladování.

W „vlhké klima“: vysoká relativní lhkost vzduchu 
max. 90 %, velký symbol vlhkosti - šoupátko 
posuňte zcela doprava. Vhodné pro potraviny s 
vysokou vlastní vlhkostí, skladované v nezabale-
ném stavu, např. čerstvé listové saláty.

Poznámky:
W Vlhkost v zásuvce závisí na obsahu vlhkosti vložených potravin a na 

četnosti otvírání zásuvky.
W Při nákupu dávejte přednost skutečně „čerstvým“ potravinám. 

Stupeň čerstvosti a kvalita jsou rozhodující pro délku uskladnění. 
W Nebalené potraviny živočisného a rostlinného původu skladujte 

odděleně, roztříděné do jednotlivých zásuvek. Pokud z prosto-
rových důvodů musíte tyto potraviny skladovat společně, pak 
jedině řádně zabalené! Různé druhy masa neukládejte společně 
v bezprostředním kontaktu, vždy je oddělte balením; zamezíte tak 
předčasnému zkažení potraviny přenosem zárodků.

W Nezapomeňte, že potraviny bohatší na bílkoviny se kazí rychleji. To 
znamená, že škeble a korýši se kazí rychleji než ryby, ryby rychleji 
než maso.

W Potraviny vyjměte ze zásuvek nějaký čas před spotřebou. Až při 
pokojové teplotě se rozvinou aroma a chuť a hodnota požitku se 
zvyšuje.

W Do oddílu BioFresh nepatří: zelenina citlivá na chlad jako okurky, 
paprika, lilky, avokádo, zelená rajčata, lusky, cukíny a veškeré jižní 
ovoce citlivé na chlad.

Oddíl BioFresh

Orientační hodnoty skladovatelnosti
některých potravin v oddíle BioFresh:

Při „suchém“ skladování
Máslo  až  30 dnů
Sýry, měkké  až  30 dnů
Mléko, čerstvé  až  7 dnů

Salám, nářez  až  7 dnů
Ryba  až  4 dny
Škeble  až  3 dny
Drůbež  až  5 dnů
Vepřové maso 
 ve velkých porcích  až  7 dnů
 nařezáno na malé kusy až  5 dnů
Hovězí maso  až  7 dnů
Zvěřina  až  7 dnů 

Při „vlhkém“ skladování
Zelenina, saláty
Artyčoky  až  21 dnů
Celer  až  30 dnů
Květák  až  21 dnů
Brokolice  až  14 dnů
Čekanka  až  30 dnů
Čínské zelí  až  14 dnů
Ledový salát, štěrbák, polníček až  21 dnů
Hrášek  až  10 dnů
Fenykl  až  21 dnů
Listová kapusta  až  14 dnů
Mrkev  až  150 dnů
Česnek  až  180 dnů
Kedluben  až  14 dnů
Hlávkové zelí  až  180 dnů
Hlávkový salát  až  10 dnů
Listová zelenina   až  30 dnů
Pórek  až  60 dnů
Cibulová zelenina  až  7 dnů
Houby  až  7 dnů
Červená čekanka  až  21 dnů
Ředkvičky  až  14 dnů
Růžičková kapusta  až  30 dnů
Chřest  až  14 dnů
Špenát  až  7 dnů
Hlávková kapusta  až  60 dnů

Ovoce
Meruňky  až  14 dnů
Jablka  až  180 dnů
Hrušky  až  120 dnů
Ostružiny  až  8 dnů
Datle (čerstvé)  až  60 dnů
Jahody  až  5 dnů
Fíky (čerstvé)  až  7 dnů
Borůvky  až  14 dnů
Maliny  až  5 dnů
Rybíz  až  21 dnů
Třešně  až  14 dnů
Kiwi  až  120 dnů
Broskve  až  30 dnů
Švestky  až  21 dnů
Kdoule  až  90 dnů
Rebarbora  až  21 dnů
Angrešt  až  21 dnů
Hroznové víno  až  90 dnů 
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CZ
W Pokud chcete využít maximální užitečný objem, můžete vyjmout 

zásuvky a mražené potraviny pokládat přímo na chladící desky. Tak 
je k dispozici celý objem jako užitečný.

W Vyjmutí zásuvek: vytáhněte až na doraz a vpředu nadzvedněte. 
W Mražené potraviny stejného druhu ukládejte vždy spolu, tím se 

zamezí zbytečně dlouhému otvírání dveří a uspoří energie.
W Nepřekračujte udanou dobu skladovatelnosti.

W K rozmrazení vyjímejte vždy jen tolik, kolik právě potřebujete. 
Rozmrazené potraviny zpracujte co možná nejdříve na hotové jídlo.

 Mražené produkty můžete rozmrazovat:
- v pečicí/horkovzdušné troubě
- v mikrovlnné troubě
- při pokojové teplotě
- v chladničce; chlad vydaný mraženými produkty je využit k chlazení 

potravin v chladničce.
- Tepelně lze zpracovávat již částečně rozmrazené ploché porce 

masa a ryb.
- Zeleninu lze zpracovat ve zmrazeném stavu (s poloviční dobou 

přípravy oproti čerstvé zelenině).

 

Rychlé mražení(SuperFrost)
Čerstvé potraviny by měly co nejrychleji promrznout až do vnitřku. Již 
uložené zmražené produkty obsahují  „zásobu chladu“. To umožňuje 
zařízení SuperFrost. Tak jsou nejlépe uchovány výživná hodnota, 
vzhled a chuť zmražených potravin.
W Během 24 hodin můžete vložit maximálně tolik kg čerstvých potra-

vin, kolik je uvedeno na typovém štítku pod „Mrazicí kapacita ... 
kg/24h“, obr. A3,  Pos. 4. Toto maximální množství potravin ke 
zmražení se liší podle modelu a klimatické třídy.

Mražení pomocí funkce rychlého zamražení 
(SuperFrost).

W Tlačítko SuperFrost 4 krátce stlačit tak, aby  
se rozsvítilo.

 Klesá mrazící teplota, přístroj pracuje s největším možným 
chladicím výkonem. 

W Při menším mraženém množství je obvykle dostatečné 
počkat asi 6 hodin, při maximálním množství, viz typový 
štítek s údajem mrazicím výkonem, je třeba čekat asi 24 hodin.

W Potom vložte čerstvé potraviny, přednostně do horních boxů.
 Při maximálním množství mrazte zabalené potraviny bez zásuvek, 

položené přímo na chladících deskách a po dokončeném mražení 
vložte do zásuvek!   

- SuperFrost se automaticky vypne. Podle potřeby a podle 
vloženého množství nejdříve po 30, nejpozději po 65 hodinách. 
Mrazící proces je ukončen - tlačítko SuperFrost zhasne - přístroj 
pracuje opět v normálním energeticky úsporném režimu.

Poznámka: SuperFrost nemusíte zapínat:
- pokud vkládáte již zmražené zboží,
- při mražení asi do 2 kg čerstvých potravin denně. 

Poznámky k mražení a ukládání
W Pro zmražení jsou vhodné: maso, zvěřina, drůbež, čerstvé ryby, 

zelenina, ovoce, mléčné výrobky, chleba, pečivo, hotová jídla.
 Nevhodné jsou:hlávkový salát, ředkvičky, vinné hrozny, celá jabl-

ka a hrušky, tučné maso.
W Jako balicí materiál jsou vhodné běžné sáčky do mrazničky, 

opakovaně použitelné nádoby z plastu, kovů a hliníku.
W Nově zmražované potraviny nenechávejte ve styku s již zmrazený-

mi. Balení vkládejte vždy suchá, aby nedocházelo k vzájemnému 
přimrzání.

W Balení vždy označte datem a obsahem a nepřekračujte 
doporučené doby trvanlivosti mražených produktů, předejdete tak 
ztrátě kvality.

W Potraviny, které mrazíte sami, zabalte vždy v takových porcích, aby 
to vyhovovalo spotřebě ve Vaší domácnosti. Aby potraviny promrzly 
rychle i uvnitř, neměly by být překračována následující množství na 
jedno balení:

- ovoce, zelenina do 1 kg
- maso do 2,5 kg.
W Zeleninu po umytí a naporcování blanšírujte (vložte do vařící vody 

na 2-3 minuty, potom vyjměte a rychle ochlaďte ve studené vodě. 
Pokud blanšírujete v parní nebo mikrovlné troubě, dodržujte poky-
ny v příslušném návodu).

W Čerstvé potraviny a blanšírovanou zeleninu před mražením nesolte 
ani nekořeňte. Ostatní jídla pouze trochu osolte a okořeňte. Různé 
koření mění svou chuťovou intenzitu.

W Láhve a plechovky s nápoji obsahujícími kysličník uhličitý nedávejte 
mrazit. Mohly by vybuchnout. Při rychlém chlazení nápojů se láhve 
musí z mrazničky opět vyjmout nejpozději do jedné hodiny!

W Skladování: Jednotlivé zásuvky a chladicí desky lze zatěžovat 
max. 25 kg mraženého zboží. 

W Vždy nechte volnou vzduchovou mezeru mezi víkem mrazicího 
prostoru a nejvyšší chladicí deskou! V žádném případě tam nev-
kládejte mražené produkty nebo plochá balení. Volný prostor je 
důležitý pro cirkulaci vzduchu a funkci přístroje. 

Mraznička
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Odmrazování, čištění

Odmrazování
Chladnička a oddíl BioFresh
se odmrazují automaticky. Voda z odmrazení se odpařuje díky teplu 
od kompresoru.
W Dávejte pozor jenom na to, aby voda mohla bez problémů odtékat 

přes otvor na zadní stěně za horním oddílem BioFresh (viz šipka na  
obr. A). 

V mrazničce
Na hliníkových deskách a na čelních stěnách zásuvek se po delší 
době provozu tvoří vrstva jinovatky nebo ledu. Vytváření této vrstvy 
závisí na četnosti otevírání dveří a na vkládání „teplých“ potravin. Je to 
úplně normální. 
Silnější vrstva ledu však zvyšuje spotřebu energie. Proto je třeba 
mrazničku pravidelně odmrazovat:  
W Den před odmrazováním zapněte funkci „SuperFrost“, mražené 

produkty tak získají „rezervu chladu“.
W Pro odmrazování: Vytáhněte zástrčku ze zásuvky nebo stlačte 

tlačítko Zap/Vyp pro mrazničku tak, aby zhasla indikace teploty. 
Pokud indikace teploty nezhasne, je aktivní dětská pojistka. 

W Mražené potraviny v zásuvkách, s rezervou chladu, zabalte do 
novinového papíru nebo deky a uložte na 
chladném místě.

W Vyklopte odtok odtáté vody 1 a pod otvor 
položte poličku do mrazničky* nebo jinou 
vhodnou nádobu.

W Pro urychlení procesu odtávání položte na 
prostřední desku hrnec s horkou, ale ne 
vařící, vodou.

 Pro rozmrazování nepoužívejte elek-
trická topná tělesa nebo vyvíječe páry, rozmrazovací spreje, 
otevřený oheň nebo kovové předměty pro odstraňování nám-
razy. Nebezpečí zranění a poškození přístroje!

W Dveře přístroje nechte během rozmrazování otevřené. 
 Zbytky odtáté vody vytřete hadrem. Pak mrazničku vyčistěte.

Čištění
W Před čištěním se přístroj vždy musí vypnout. Vytáhněte 

síťovou zástrčku nebo vyšroubujte nebo vypněte 
předřazené pojistky.

W Vnější stěny, vnitřní prostor a díly výbavy čistěte ručně 
vlažnou vodou s trochou mycího prostředku. Nepoužívejte 
parní čističe - nebezpečí zranění nebo poškození zařízení!

W Doporučují se měkké hadry na čištění a víceúčelové 
čisticí prostředky s neutrální hodnotou pH. Ve vnitřním prostoru 
používejte jenom potravinářsky nezávadné čisticí prostředky.

W Na přístroje z nerezu* používejte běžné čisticí prostředky na 
nerez.

- Pro dosažení co nejlepší ochrany po vyčištění naneste 
rovnoměrně ve směru brusu přípravek na ošetřování nerezo-
vých ploch. Zpočátku tmavší místa a intenzívnější barva nerezo-
vého povrchu jsou zcela normální.

- Nepoužívejte houby, které by mohly odřít nebo poškrábat 
povrch, ani čisticí prostředky v koncentrované podobě a v 
žádném případě čisticí prostředky nebo chemická ředidla s 
obsahem písku, chloridů nebo kyselin; poškozují povrchy a 
mohou způsobit korozi.

W Dbejte na to, aby se mycí voda nedostala do odtokových drážek, 
větracích mřížek a elektrických součástek. Zařízení vytřete do 
sucha.

- Pozor, abyste při mytí nepoškodili nebo neodstranili typový štítek 
uvnitř přístroje - je důležitý pro servis.

W Misku na máslo* můžete mýt v myčce; ukládací desky, skleněné 
desky a ostatní díly výbavy myjte ručně, nejsou určeny pro mytí v 
myčce.

Mraznička

*podle modelu a vybavení 

Informační systém*
Mražené potraviny by se měly spotřebovat do doporučeného data 
spotřeby. 
Čísla mezi symboly udávají délku skladování v měsících, vždy pro 
několik druhů potravin.
Uvedené doby pro skladování jsou orientační hodnoty pro čerstvě 
zamražené potraviny. Jestli platí spodní nebo horní hodnota, závisí na 
jakosti potravin a na předúpravě až po zamrazení. Pro tučnější potravi-
ny platí vždy spodní hodnoty. 

Polička do mrazničky*
Vám umožňuje samostatné zamražení 
bobulovin, bylin, zeleniny a jiných 
malých potravin. Zabraňuje vzájem-
nému přimrzání. Mražené potraviny si 
v nejvyšší míře ponechávají svůj tvar a 
usnadní se jejich pozdější porcování.   
W Mražené produkty rozložte volně na poličce do mrazničky.
W Poličku zavěste do jedné z horních zásuvek. Potravinu nechat 

zmrazit 10 až 12 hodin a potom naplňte do sáčků nebo nádob a 
vložte do zásuvek. 

W Pro rozmrazení se tyto potraviny zase musí volně rozložit vedle 
sebe.

Akumulátory chladu*
zabraňují rychlému nárůstu teploty při 
výpadku elektrického proudu - kvalita 
potravin zůstává déle zachována.
W Akumulátory chladu můžete s 

úsporou místa ukládat a mrazit na 
poličce do mrazničky. 

- Pokud chcete využít „maximální dobu uchování při poruše“, vložte 
zmražené akumulátory chladu do horní zásuvky přímo na mražené 
potraviny.

Příprava kostek ledu
W Uzávěr zatlačte dolů.
W Misku na led naplňte vodou. Nadbytečná 

voda vyteče odtokovým otvorem.
W Uzávěr zatlačte nahoru.
W  Misku na led vložte do mrazničky a nechat 

zmrazit.
W  Ledové kostky se z misky uvolní, když ji 

trochu zkroutíte, nebo když ji necháte chvíli pod tekoucí vodou.

Hotová jídla

Zvěřina

Zmrzliny

Ryby

Zelenina

Ovoce

Salámy

Houby
Chléb

Drůbež

Hovězí/telecí 

Vepřové maso
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W Ukládací plochy se mohou pro mytí rozebrat - lišty a boční díly lze 

ze skleněných desek stáhnout.  
Z okrasných lišt stáhněte všechny ochranné fólie, obr. L.

W Oddíly BioFresh pro čištění zcela vytáhněte, uchopte vzadu a 
zvedněte nahoru, obr. M1.

- Vkládání: Zásuvky usaďte na zcela vysunuté 
pojezdy - pojezdy musí lícovat s čelem zásuvky 
- a zasuňte, obr. M2. 

- Víko zásuvky jednoduše vytáhněte dopředu. 
Při vkládání musí ložiskové čepy zapadnout do 
vodicích drážek.

 Zásuvky a víka musí svisle lícovat.

W Často čistěte odtokový otvor na zadní stěně 
za horním oddílem BioFresh, obr.  N, šipka.  
Případně vyčistěte pomocí tenkého 
předmětu, například vatové tyčinky nebo  
nečím podobným. 

W Chladicí mechanismus s výměníkem tepla 
- kovová mřížka na zadní stěně zařízení - by se 
měl jednou ročně zbavit prachu a očistit.

W Dbejte na to, aby kabely nebo jiné díly nebyly 
odtržené, zlomené nebo poškozené.

W Pak zařízení připojte/zapněte a když teplota začíná 
klesat, vlože mražené potraviny.

Pokud má být zařízení delší dobu vyřazeno 
z provozu, je třeba je vyprázdnit, vytáhnout 
síťovou zástrčku, vyčistit popsaným způsobem a 
dvířka nechat otevřená, aby se zamezilo tvorbě 
nežádoucího pachu.

Odmrazování, čištění

Tento přístroj je konstruován a vyroben tak, aby byla zaručena jeho 
bezpečná funkce a dlouhá životnost.
Pokud se během provozu vyskytne porucha, prověřte prosím, zda 
porucha není případně způsobena chybnou obsluhou, protože v 
takovém případě Vám musíme účtovat vyplývající náklady i během 
záruční doby.
Následující poruchy můžete sami odstranit kontrolou možných příčin:

Porucha možná příčina a odstranění

Zařízení nepracuje, ukazatel nesvítí
- Je zařízení správně zapnuto?
- Je síťová zástrčka správně v zásuvce?
-  Je v pořádku pojistka síťové zásuvky?

Nesvítí vnitřní osvětlení
- Je chladnička zapnuta?
- Nebyla dvířka otevřena déle než 15 min?
-  Žárovka je vadná. Vyměňte žárovku podle odstavce „Vnitřní 

osvětlení“.

- Když je zařízení postaveno na podlaze, způsobuje běžící chla-
dicí agregát vibraci sousedních kusů nábytku nebo předmětů? 
Chladničkou trochu pohněte, nastavte seřizovací nožky, láhve a 
plechovky rozestavte odděleně.

- Normální jsou: zvuky vznikající při proudění, bublání nebo 
šplouchání - pochejí od chladícího média, které protéká chladícím 
okruhem.

 Tiché cvaknutí je slyšet vždy, když se chladící agregát (motor) 
automaticky zapne nebo vypne. 

 Zvuk motoru je krátkodobě o něco hlasitější, když se agregát 
zapne.

Poplachový bzučák se ozve, když teplota není dostatečně nízká
- Nebylo vloženo větší množství čerstvých potravin bez použití rych-

lého zamražení (SuperFrost)? (viz odstavec „SuperFrost“)
- Jsou správně zavřena dvířka?
- Je ventilace dostatečná?
 V případě potřeby uvolněte větrací mřížku.
- Není okolní teplota příliš vysoká?  

(viz odstavec „Podmínky“)
-  Nebyla mraznička příliš často nebo příliš dlouho otevřena?
- Případně počkejte, zda se požadovaná teplota sama neobnoví.

 se objeví na displeji
- Došlo-li k výpadku sítě/přerušení proudu, postupujte podle odstav-

ce „Indikace výpadku sítě/FrostContraol“.

Zařízení vydává příliš velký hluk

Zákaznický servis a typový štítek
Když příčinou není žádná z výše uvedených a poruchu 
nemůžete sami odstranit nebo když
v indikaci teploty je „F 0“ až „F 5“, znamená to, že: Zařízení má chy-
bu. V tomto případě se prosím obraťte na nejbližší zákaznický servis 
(přiložený adresář). Sdělte tuto indikaci společně s
označením spotřebiče1,
servisním číslem2,
číslem přístroje 3 
na typovém štítku. To  
umožní rychlý a účelný servisní  
zásah. Typový štítek je na levé vnitřní 
straně přístroje.
Do příchodu servisního technika nechte 
přístroj uzavřený, aby se omezila ztráta 
chladu.

Poruchy - problémy?
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- Uprostřed: Kryt bl zaměnit za konzolu ložiska bm : Vyšroubujte 
šrouby, kryt bl a konzolu ložiska bm  stáhněte ke straně, a 
otočeno o 180° nasuňte opět na druhou stranu, vytáhněte pouz-
dro ložiska bn a shora opět nasaďte.

- Dole: Pomocí šroubováku vyzvedněte rozpěrku bo a na protilehlé 
straně nasaďte.

W Posunutí oddílů BioFresh, obr. T1, 2, 3:
- Každý oddíl zcela vytáhněte, vzadu uchopte, zvedněte nahoru, 

obr. T1.
- Obr. T2: Víko zásuvky cr vytáhněte dopředu a posunuté k nové 

straně úchopu zase zasuňte do vodicích drážek, až zapadnou 
ložiskové čepy.

- Zásuvky zase nasaďte, usaďte vždy na zcela vysunuté pojezdy - 
pojezdy musí lícovat s čelem zásuvky - a zásuvku zasuňte, obr. T3. 

 Zásuvky a víka musí svisle lícovat.

W Opětovná montáž dveří: Zátky bp z pouzder dveřních ložisek 
vyjměte a přemontujte.

- Horní dveře zavěste na ložiskový čep 7, (u varianty I dávejte 
pozor na rozpěrné pouzdro 9). Dveře zavřete.

- Střední ložiskový čep 6 zasuňte zespodu přes konzolu ložiska 
bm do ložiska dveří. Je třeba dávat pozor na to, aby dveře lícovaly, 
případně pomocí podélných děr vyrovnejte v konzole ložiska.

- Spodní dveře zavěste a zavřete.
- Ložiskový díl 4 otočte o 180°, vytáhněte ložiskový čep 5 a 

nasaďte zpět v obráceném pořadí, dávejte přitom pozor na pojistný 
kolíček. Oba díly namontujte do konzoly ložiska bq: Čep zasuňte 
přes konzolu ložiska do ložiska dveří, ložiskový díl vyhněte, vysuňte 
nahoru, a přišroubujte pomocí šroubu 3.

W Dveře vyrovnejte pomocí podélných děr na konzole ložiska bq, 
aby lísovaly s pláštěm přístroje, pak pevně dotáhněte šrouby 3.

W Lištu podstavce 1 nasuňte a přitlačením nechte zaklapnout.
W Při otevřených dveřích zepředu vsaďte kryt 2 do lišty podstavce 

a vzadu zaklapněte.
W Madla dveří br a zátky bt přemontujte*. Při otevřených dveřích 

vpředu opatrně vyklesněte opěrné desky* bs a vysuňte je do stra-
ny; madlo odšroubujte pomocí šroubováku Torx® nebo křížového 
šroubováku*.

 Při montáži postupujte v obráceném pořadí: opěrné desky nasuňte 
a dbejte na správné zaklapnutí.

W U chladniček s policí na láhve*, obr. T:
 Pro snadné vyjímání lahví zaměňte stranu police na láhve za misku 

na zeleninu (police na láhve by měla být vždy na straně madla).

Vestavba do kuchyňské linky 
Obr.  U. Kolem přístroje lze postavit kuchyňské zařízení. Pro 
přizpůsobení k výšce kuchyňské linky může být na přístroj umístěn do 
nástavné skříně 1.
Pro zajištění ventilace musí být na zadní stěně nástavné skříně větrací 
šachta nejméně  
50 mm hluboká po celé šíři nástavné skříně. Větrací průřez musí 
být nejméně 300 cm2. Obecně platí: čím větší je větrací průřez, tím 
úsporněji přístroj pracuje.
W Při montáži do normovaných kuchyňských skříněk (hloubka max. 

580 mm) a dekoračních desek do tloušťky max. 2 mm může 
být přístroj instalován přímo vedle kuchyňské skříňky. Dveře 
chladničky jsou po stranách 34 mm a ve středu přístroje 51 mm 

Návod k instalaci a přestavbě

Přístroj nestavte těsně „stěnu na stěnu“ k jiné chladničce/mrazničce. 
Je to důležité proto, aby se vyloučila tvorba kondenzátu a z toho 
vycházející následné škody.
Z tohoto pravidla jsou vyňaty modely s topením na boční stěně. Jsou 
koncipovány pro ustavení „stěna na stěnu“ s touto chladničkou/
mrazničkou. 
Více informací Vám poskytnou odborní obchodníci.
Pokyny pro připevnění jsou v sáčku s příslušenstvím přístroje s to-
pením na boční stěně. 

Vnější rozměry 
Vnější rozměry naleznete na obr. S a v dále uvedené tabulce.
Přístroj, hrubý objem modelů (l)  Výška H   
viz typový štítek   (mm)

345 (36..)  1788
383 (40..)  1982   
      

Změna strany otevírání dveří 
Obr.  T. V případě potřeby můžete změnit směr otevírání dvířek:
Směr otevírání dveří měňte vždy s vytaženou síťovou zástrčkou! 
W Při otevřených dvířkách vyklesněte šroubovákem lištu podstavce 

1 na straně závěsu a odtáhněte dopředu.
- Kryt 2 vyklesněte šroubovákem. Dveře zavřete.
- Vyšroubujte šroub M5 3 .
W Ložiskový díl 4 s čepem ložiska 5 vytáhněte dolů, vyklopte a 

vyjměte.
- Otevřete dveře, dole je vyklopte a vyjměte.
- Střední ložiskový čep 6 vytáhněte směrem dolů.
- Horní dvířka vyklopte a vyjměte dolů (u varianty I je třeba dát pozor 

na rozpěrné pouzdro 9). 
W Všechny díly ložisek přemontujte na druhou stranu:
W Nahoře podle varianty postupujte takto:  
I. varianta (viditelný ovládací panel): Krytky 8 vyklesněte 

šroubovákem a vyjměte šikmo dolů. Vytočte čep ložiska 7 a 
zašroubujte na druhé straně. K tomu použijte vnitřní šestihran 
přiloženého klíče (velikost klíče 5). Krytky 8 opět namontujte: 
vzadu nasaďte a vpředu zaklapněte.

II. varianta (zakrytý ovládací panel): Krytku 8 na straně madla 
nadzvedněte, vysuňte ven; na straně závěsu krytku  nadzvedněte a 
vysuňte.

- Odšroubujte zemnicí plech cm: Nejprve zemnicí šroub cl, pak 
vnitřní připevňovací šroub cq.

- Odšroubjte konzolu ložiska 9: nejprve povolte zemnicí šroub cl, 
pak vnitřní připevňovací šroub cq. Konzolu ložiska 9 přemontujte 
na druhou stranu: pro snadnější montáž konzolu ložiska nasaďte 
shora a nejpre přišroubujte horním připevňovacím šroubem cq 
M5, pak šroubem cq a nakonec zemnicím šroubem cl M4. 

- Zemnicí plech cm otočený o 180 ° zase přišroubujte na novou 
stranu madla: nejprve připevňovací šroub cq, pak zemnicí šroub 
cl. 

- Konzolu ložiska 7 přemontujte do jiné upevňovací díry. K tomu 
použijte vnitřní šestihran přiloženého klíče (velikost klíče 5).

- Krytky 8 opět namontujte: krytku na straně závěsu posuňte ven a 
zaklesněte; krytku na straně madla posuňte zvenku a zaklesněte.
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CZ
Návod k instalaci a přestavbě

*podle modelu a vybavení

před čelem kuchyňské linky. Lze je proto bez problémů otevřít a 
zavřít.

W Při instalaci přístroje vedle stěny 4 musí se na straně závěsů 
dveří ponechat potřebná vzdálenost mezi přístrojem a stěnou min. 
36 mm (přesah madla při otevřených dveřích).

 1 Nástavná skříň  3 Stěna nábytku  
 2 Chladnička/mraznička  4 Stěna

Pokyn k montáži dekorační desky*
(u bílých přístrojů výška H = 1982 mm)
Pomocí dekorační desky a dekoračního rámu můžete chladničku 
barevně přizpůsobit čelní stěně kuchyňské linky nebo ji od ní odlišit.
Dekorační desky dostanete u svých dodavatelů kuchyňského nábyt-
ku. Dekorační rámy lze dostat u odborných prodejců.
Pokud si chcete provést montáž dekoračních desek sami, potřebujete 
pro předvrtání připevňovacích otvorů vrtačku nebo akumulátorový 
vrtací šroubovák. Madla dveří se musí nahradit přiloženými pevnými 
madly montážní sady dekoračního rámu.
Další pokyny pro montáž a příslušné rozměry najdete v návodu k 
montáži, který je přiložen k montážní sadě.

____________________________________________________

Výrobce stále pracuje na dalším vývoji všech typů a modelů. Prosíme 
proto o pochopení, že si musíme vyhradit právo změn tvaru, vybavení 
a techniky.

 
 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

 


